
X-Change Pads

	 Mode of application

	Mode d'application

	 Anwendungshinweise

Put the pad in the pocket.

Do not throw the pad into the toilet.

Remove the pad from the pocket before washing.

Insérez la bandelette dans la pochette.

Ne jetez pas la bandelette dans les toilettes.

Retirez la bandelette de la pochette avant le lavage.

Das Pad in die Tasche schieben.

Das Pad nicht in die Toilette werfen.

Das Pad vor dem Waschen aus der Tasche nehmen.
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	Modo de aplicação

Coloque o penso no bolso.

Não jogue o penso no vaso sanitário.

Retire o penso do bolso antes de lavar.

	 Způsob použití

Dejte vložku do kapsy.

Vložku nevhazujte do toalety.

Před praním vyjměte vložku z kapsy.

	 Kasutusviis

Pange side taskusse.

Ärge visake sidet tualetti.

Enne pesemist eemaldage padi taskust.

	Modo de aplicación

Introducir la compresa en el bolsillo.

No tirar la compresa por el inodoro.

Sacar la compresa del bolsillo antes del lavado.

	 Način primjene

Stavite uložak u džep.

Ne bacajte uložak u WC školjku.

Izvadite uložak iz džepa prije pranja.
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	 Sposób stosowania

Umieścić wkład w kieszeni.

Nie wyrzucać wkładu do toalety.

Wyjąć wkład z kieszeni przed praniem.
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	Wijze van aanbrengen

Plaats de inlegger in het inlegstuk.

Gooi de inlegger niet in het toilet.

Verwijder de inlegger uit het inlegstuk, voordat u gaat 
wassen.

	Modalità di applicazione

Metti l'assorbente in tasca.

Non gettare l'assorbente nella toilette.

Rimuovi l'assorbente dalla tasca prima del lavaggio.

	 Alkalmazási módszer

Tegye a betétet a zsebbe.

Ne dobja a betétet a vécébe.

Mosás előtt távolítsa el a betétet a zsebből.

	Mod de aplicare

	 Način uporabe

Introduceți absorbantul în buzunarul special.

Nu aruncați absorbantul în vasul de toaletă.

Înainte de spălare, scoateți absorbantul din 
buzunarul special.

Pospravite blazinico v žep.

Ne odvrzite blazinice v straniščno školjko.

Pred pranjem odstranite blazinico iz žepa.

	Modo de utilização

Colocar o penso no bolso.

Não atirar o penso para dentro da sanita.

Retirar o penso do bolso antes de lavar.

	 Spôsob použitia

Vložku vložte do vrecka.

Nesplachujte ju do záchoda.

Pred použitím vložku vyberte z vrecka.
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	 Uygulama şekli

Pedi cebe yerleştirin.

Pedi tuvalete atmayın.

Ürünü yıkamadan önce pedi cepten çıkarın.

	    طريقة الاستخدام

ضع الحشوة في الجيب.

لا تلقِِ الحشوة في المرحاض.

قم بإزالة الحشوة من الجيب قبل الغسيل.

	 Спосіб застосування

	使用方法

	사용 방법

	使用方法

Покладіть прокладку в кишеню.

Не викидайте прокладку в унітаз.

Перед пранням витягніть прокладку з кишені.

将吸收垫放入夹层内。

请勿将吸收垫扔进马桶。

清洗前，请将吸收垫从夹层中取出。

패드를 주머니에 넣으십시오.

패드를 변기에 버리지 마십시오.

세탁하기 전에 주머니에서 패드를 꺼내십시오.

將敷墊放進袋子裏。

請勿將敷墊沖入馬桶。

清洗前請將敷墊從袋子取出。

	 Начин на приложение

Поставете подложката в джоба.

Не изхвърляйте подложката в тоалетната.

Извадете подложката от джоба преди пране.

	 Οδηγίες εφαρμογής

Τοποθετήστε τον δίσκο στη θήκη.

Μη ρίξετε τον δίσκο στην τουαλέτα.

Αφαιρέστε τον δίσκο από τη θήκη πριν από την 
πλύση.
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